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Unlike English vocabulary, which is often learned as isolated alphabetic words, Chinese vocabulary 

grows from base characters organized by clear semantic logic. Learning a single character can unlock a 

family of related meanings and words — much like buying one item and getting several more for free.  

Look at these characters closely. What do they have in common? What is the vocab-building logic? 
 

  

How do you pronounce and write these characters? Click on each character to hear its pronunciation, 

watch the stroke order, practice writing, and quiz yourself.  

Pútáo Pútáo jiǔ Bái pútáo jiǔ Hóng pútáo jiǔ Pútáo gān Pútáo yuán Pútáo téng Pútáo zhī 

葡萄 葡萄酒 白葡萄酒 红葡萄酒 葡萄干 葡萄园 葡萄藤 葡萄汁 
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pútáo

葡萄
grape (noun) 

[It was introduced to China 
in Han Dynasty (202 BCE–
220 CE) in a transliteration 

of Bactrian "bādāwa" or 
Persian "budawa"]

Pútáo jiǔ

葡萄酒
Grape wine
(A general term 

for all grape wines) Bái pútáo jiǔ

白葡萄酒
White (grape) wine

Hóng pútáo jiǔ

红葡萄酒
Red (grape) 

wine

Pútáo yuán

葡萄园
Vineyard

(Grape garden)

Pútáo gān

葡萄干
Raisins

(Dried grapes)

Pútáo téng

葡萄藤
Grape vine
(Grape tree)

Pútáo zhī

葡萄汁
Grape juice
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